
Pregled panela

!

Pažnja!
Nemojte koristiti šiljate ili oštre predmete
prilikom rukovanja ekranom osetljivim na dodir.
Ekran na dodir ne sme da se izlaže direktnoj
sunčevoj svetlosti.
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1 Statusne LED
lampice

6 Prikaz liste umreženih panela i
uspostavljanje daljinske veze sa
umreženim panelom

2 Traka sa
informacijama

7 Prikaz i kontrola svih zona alarma

3 Statusna traka 8 Prijavljivanje na panel i pozivanje
personalizovanog menija

4 Otvaranje
početnog menija

9 Isključivanje zvuka interne
zujalice

5 Nazad 10 Funkcijski tasteri, mogu da se
programiraju

11 Prikaz informacija o podršci

Statusne LED lampice

Boja* Značenje

C Protivpožarni alarm

C Evakuacija u toku

C Prenos protivpožarnog alarma aktiviran

C Protivpožarna oprema aktivirana

Ž Režim održavanja

Ž Dnevni režim / aktivna odlaganja

Ž Opšte onemogućavanje

Ž Opšti kvar

Ž** Kvar/onemogućenost detektora požara

Ž** Kvar/onemogućenost uređaja za
signaliziranje

Ž** Kvar/onemogućenost uređaja za prenos
alarma

Ž** Kvar/onemogućenost izlaza za protiv-požarnu
opremu

Ž Kvar napajanja

Z Napajanje dostupno

Ž Kvar sistema/panela

Z Sistem radi

C LED lampice koje mogu da se programiraju
za samostalno definisani alarm

Ž** LED lampice koje mogu da se programiraju
za samostalno definisani kvar/
onemogućenost

*Ž=žuta, C=crvena, Z=zelena
**treperenje: kvar, spremno: onemogućeno

Šta da radite u slučaju alarma
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Potv.alarm

#001

Detektor

Office 1 - prvi sprat

00006-002

Potvrdi Ručni alarm

Vreme za potvrdu 00:30 min
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1 Tip poruke

2 Opis lokacije detektora za pokretanje

3 Adresa (logička zona i pod-adresa) detektora koji je
pokrenuo alarm

4 Broj detektora koji su pokrenuli alarm

5 Broj poruke

6 Broj grupa koje su pokrenule protiv-požarni alarm i
izlaza koji su aktivirani

Izaberite Potvrdi da biste pokrenuli vreme za ispitivanje (u
zavisnosti od konfiguracije). Tokom ovog vremena,
proverite poruku na mestu na kom se nalazi detektor koji
generiše alarm da biste se uverili da je tačna.
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Potv.alarm

#001

Detektor

Office 1 - prvi sprat

00006-002

Reset Ručni alarm

Vreme za istraživanje 00:30 min

Ako tokom ispitivanja utvrdite da je alarm ispravan,
pokrenite ga ručno tako što ćete pritisnuti Ručni alarm ili
aktiviranjem ručnog javljača. Počinje evakuacija i uređaj za
prenos signala vatrogasnoj službi je aktiviran.

Ako prepoznate da je alarm lažan, izaberite Reset i
prijavite se na tabli da biste sprečili aktivaciju uređaja za
prenos i uređaja za signalizaciju.

Napomena: Ako vreme za ispitivanje prođe bez dodatnog
unosa od strane korisnika (pokretanje alarma ili
resetovanje), evakuacija i prenos vatrogasnoj službi se
aktiviraju automatski.
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Pritisnite dugme za evakuaciju da biste otvorili listu sa
svim dostupnim zonama evakuacije.

Da biste potražili određenu zonu, unesite broj grupe

uređaja za obaveštenje i pritisnite .

 Evakuac.

i Unesite broj za NAC!
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NAC Group na modulu 27/1
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NAC Group na modulu 27/2
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NAC Group na modulu 28/2NAC Group na modulu 28/1
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NAC Group na modulu 29/2NAC Group na modulu 29/1

31
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Boje pozadine grupa imaju sledeće značenje:

– Crvena: Grupe koje se aktivno kontrolišu u slučaju
alarma

– Fuksija: Grupe koje se aktivno kontrolišu kada nema
pravog alarma, npr. u slučaju protiv-požarne vežbe

– Zelena: Grupe koje nisu aktivne
– Žuta: Grupe koje su u kvaru ili su onemogućene, nije

moguća kontrola
 Evakuac.

i Unesite broj za NAC!

27
Sve 
uk.
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Izaberite određenu grupu da biste odmah započeli ili

prekinuli evakuaciju ove zone. Koristite  i 
za listanje liste. Stavke grupe menjaju boju pozadine u
skladu sa trenutnim statusom.

Izaberite Sve uk. da biste kontrolisali sve grupe za
evakuaciju ili Sve isk. da biste prekinuli evakuaciju svih
grupa odjednom.

Resetovanje alarma
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#001

Detektor

AV režim "dan" je omogućen

00006

Isklj. sign. Uklj. sign.Potvrdi Reset
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1. Pritisnite Potvrdi
2. Pritisnite Isklj. sign..

Sirene i/ili uređaji za optičku signalizaciju su isključeni.
3. Pritisnite Reset.

(1)

Požar

#001

Detektor

Office 1

00006-002
R

Ako je poruka označena slovom „C“, proces resetovanja
još nije završen za taj element.

Da biste resetovali ručni javljač, koristite taster za
resetovanje ili zamenite staklo na njemu.

Da biste resetovali automatski detektor: ako u komori za
detekciju i dalje ima dima, provetrite je.

U sledećoj poruci za alarm, svi uređaji za signalizaciju koji
su bili isključeni se ponovo uključuju automatski.

Šta da radite u slučaju kvara
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1 Tip poruke

2 Tip elementa (odgovara drugoj, žutoj LED lampici za
status kvara)

3 Adresa (logička zona i pod-adresa) elementa koji je
pokrenuo kvar

4 Broj poruke

5 Opis lokacije elementa za pokretanje

6 Broj elemenata koji su pokrenuli kvar
U slučaju da panel prikazuje poruku o kvaru sa žutom

pozadinom u kombinaciji sa LED lampicom  koja sija

žuto i LED lampicom za kvar , , , ,

 ili  koja odgovara tipu elementa (2) u poruci o
kvaru:

1. Pritisnite Potvrdi da biste isključili zvuk zujalice.
2. Pritisnite Reset
3. Ako kvar ne može da se resetuje, pozovite instalatera:

Ime Broj telefona

Prijavljivanje i odjavljivanje

i Unesite lozinku!

OK Otkaži

ID korisnika:

Lozinka:
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Pritisnite  da biste se prijavili na panelu
koristeći svoje ID i lozinku. U zavisnosti od toga koji nivo
ovlašćenja za pristup imate (2–4), možete da koristite
samo određene funkcije.

Podrazumevana lozinka je „000000“. Zamolite instalatera
da tu lozinku promeni.

Napomena: Kontrolnim panelom sme da rukuje samo
obučeno osoblje. Lična šifra za pristup (koja se sastoji od
korisničkog ID-a i lozinke) ne sme da se odaje trećim
stranama.
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* Favourites

Bypass off

Multicriteria sensor

Bypass on

Red strobe

Bypass off

Red strobe

Bypass off

Multicriteria sensor

Bypass off

Multicriteria sensor

Bypass off

Multicriteria sensor

Ako ste već prijavljeni, pritisnite  da biste
otvorili unapred konfigurisani personalizovani meni. Da

biste se odjavili, pritisnite ponovo  i potvrdite
ponovo izborom stavke OK.

Elementi koji mogu da se programiraju
Funkcijski tasteri
Postoje tri funkcijska tastera koja mogu da se programiraju
po želji i potrebi tako da aktiviraju često korišćene funkcije
panela. Ako je funkcijski taster aktivan, označen je
zelenom trakom. Zatražite od instalatera da unese
konfigurisanu funkciju za odgovarajući taster ovde:

F1

F2

F3

LED lampice statusa kvara i alarma
Postoje dve LED lampice statusa koje mogu da se
programiraju za samostalno definisani alarm i samostalno
definisani kvar/onemogućenost. Zatražite od instalatera da
opiše konfigurisani uređaj i status odgovarajuće LED
lampice ovde:

Promena vremena i datuma
Da biste promenili datum i vreme na panelu, pritisnite

 – Sledeće funkcije – Promeni datum / vreme
i unesite tačne vrednosti preko tastature.

Dnevni i noćni režim
Način na koji se dolazni alarm obrađuje zavisi od toga da li
je sistem u dnevnom ili noćnom režimu.

Noćni režim ima najviši nivo zaštite. U zavisnosti od
konfiguracije, poruka sa alarmom se obično prenosi
vatrogasnoj službi bez odlaganja. Uređaji za signalizaciju i
prenos vatrogasnoj službi ili protiv-požarnim sistemima su
aktivirani.

Ako je panel postavljen na dnevni režim, može se desiti da
dođe do odlaganja prenosa prvog signala alarma da bi se
sprečilo lažno alarmiranje. Zato je potrebno da se alarm
potvrdi u određenom vremenskom periodu. Uređaj za
prenos vatrogasnoj službi nije aktiviran u ovom slučaju.
Tokom ovog odlaganja, u okviru konfigurisanog vremena za
ispitivanje, može da se proveri uzrok poruke sa alarmom
da bi se potvrdilo da je alarm ispravan.

Ako vreme za ispitivanje prođe bez dodatnog unosa od
strane korisnika (pokretanje alarma ili resetovanje),
prenos vatrogasnoj službi se aktivira automatski.

Sledeći simboli na statusnoj traci prikazuju u kom režimu
je panel. U slučaju umreženih panela, ikona sa
kombinacijom prikaza za noć i dan se prikazuje na
panelima u noćnom režimu ako je najmanje jedan panel u
mreži u dnevnom režimu.

Samostalni Mreža

Noćni režim Panel je u
noćnom
režimu

Svi umreženi paneli u
mrežnom opsegu su
u noćnom režimu

Dnevni režim Panel je u
dnevnom
režimu

-

Kombinacija
noć/dan

- Panel je u noćnom
režimu, ali najmanje
jedan panel u
mrežnom opsegu je u
dnevnom režimu.

Da biste se prebacivali između dnevnog i noćnog režima,
pritisnite trenutni simbol na statusnoj traci i izaberite
Prebaci na dnevni rež. ili Prebaci u noćni režim.
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1. Pritisnite  da biste privremeno isključili
internu zujalicu.

Prikaz istorije
U evidenciji istorije, svi podaci o određenim događajima ili
tipovima uređaja se skladište sortirani po datumu i
vremenu. Da biste prikazali samo određene podatke,
možete za to da podesite filtere.

Da biste prikazali evidenciju istorije, pritisnite 
– Dijagnostika – Evidencija istorije.

Izbor jezika

Pritisnite  da biste otvorili glavni meni.
Pritisnite „1“ na alfanumeričkoj tastaturi. Potvrdite upit
koji će se pojaviti tako što ćete pritisnuti OK i izaberite
odgovarajući jezik sa liste.

Dodatne informacije
Detaljnije informacije o radu protiv-požarnog panela
potražite na lokaciji www.boschsecurity.com.
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